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Bellatoribus potentibus 'repente in - sugam
. v ■ conversis.

w ■ 5 , .-•- : - v :;
*

-

. . •>fuit (verbo quidem a staccus formato} quod ad un-
gulas equi translatura i pr. esset; istaccida- erant ungula,
h/e. ccespitabant

,
ut- in equis . evenit - terrore inopinato -

percultis, i Huic interpretationi 'multi assentiunt; neque
nos illam plane respuere audemus. ■ . Quum vero infra
v. 26 ■ notione tundendi & seriendii r— iHn mainseste ob-
veniat, hanc notionem etiam b, I, uti per se satis aptam
amplexati sumus. mm ' sine dubio cursum denotat
concitatum, quamvis - ingenue satendum, 1 dialectos cogna-
tas heic ■ parum - asserre lucis, j&o in 1. Arab. per se
significat fortunam sed tamen in quadrilitteris quibus-
dam ex ihoc nomine i formatis , celeritatis : deprehendimus
notionem ut & Trendelenburg .( Repert, s. Bibi, u.
Morgenl. Litt.: P, Xl'. p. 240 observavit *, e, ‘g. 'tey&o. ‘ >j :'. ' , . . . ...

* J
'celer; compos. exyba & jo gressus , nec non
ruit e. ■s. p. LXX habent (TTtovsr] ssTtsvvxv, & Chald. ■nDI-2 quod pr, non est. fremitus led saltus , (galopp) ut
in radicis hujus .vocabuli prima notione videmus. sic
etiam Vulgat. Praeterea • Vsi DID quod, Nah. IU; 2

: legitur,; veteres etiam Interpretes< de equo cursu concita-
to se projiciente sumsorunt- —• Repetitio vocis ; rvnntvehementiam' & celeritatem maximam'/- qua hostes insugam’ convertebantur, indicat. _ tZDi-QN ; multi cum
.scHNURRERo & aliis quibusdam, equos fortes & genevosos '

\ transferunt, opposUos nempe equis vulgaribus & minaris

*
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V. £3. Maledicite Meros, dicit nuncius :Jehovoe,
Maledicite ejus 'incolis, • j

Quia non venerunt in auxilium Jehovae,
In auxilium Jehovse?contra potentes.

/

,N

pretii,. quoEquidem • pacto.‘ssensush hujus vectus ■» cssett
equi- gregarii ; a'isortibus & nobilibus s in angustias acti,
prae impatientia sugas ungulis ' terram :tundebant,* Aptior
tamen explicatio, quam in vectione retinuimus, vel ex
eo capite esse videtur, quod posterius hemistichiumi ra-
tiones jam ! assert j,( quare terramrr equi ungulis seriebantj
& nonne potius eam ob icaulam : factum esse credas,
quod y ab y equitibus’ luis praecipites in - sugam , acti. sini,
quam quod in angustias, redacti, illam luomet. compulli
terrore s ceperint ? -y

V. 23. : Meros Urbs; aliunde ignota, tamen ;v. ut videtur e
9 tribu, quadam ad bellum evocata, huic vero dicto non

obediente. n\T' varie redditur; maxime ta- ;
men , probabilis sententia este videtur, , BarAKUM vel -

wVDebORAM : heic respici ,

y cum scii, divino Numinis afflatu
'

: jam supra laudatam expeditionem ‘suscepissent. rniyi’
neminem'si offendetqui "meminerit )>, Jesiovam: v

; ipsumctn toto bocae' cantico, Ducem exercitus Ifraelitici
8 haberi» Hic ipse fuit ,* qui ,

> tempestate repente exorta
(vv. 20, 21), Cananitici exercitus molem prostravit;

rfflpssi igitur opem tulisse" seruntur tribus Ifraeliticae supra
:tr nominatae rj. Meros vero opem suam jehbvae quali-sub-,

traxisse, ; Vates hic arguit, r~*ns‘’\'l ,v-~de hollibus
'h, tl. intelligimus, quamvis alii'quidam hanc’'vocem ‘de

:; Ifraelitis explicuerint. 1 : Praeterquam- enim quod Cananitte

\

\
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V. ; 24. Be nedicta sit ; in mulieribus Jaßl
«a ;'Uxor Heberi Retinae,

/ Benedicta prae mulieribus in tentoriis degen-s »>
1

~'
'

.

: s , -
_

- tibus.

omnibus locis, quibus in bocae - cantico eorum sit men-

-1 tio, Ifraelitis« oppostti 9"potentes,l validi e, s. p, vocantur ,

etiam : hoc • accedit, 1 quod eadem vox versu 13 occurrat,
übi non modo 3e - contexturo veru ' etiam e parallelismo
clare apparet, validos intelligi debere.

' (
.v' ■ i- ■_• ■ #

w•
--

»4” 7* -.'i* -. • .r . ?

•
♦

•

V. 24. v, Laudatis v* jamtribubus Ifraeliticis, quae pericula
belli * adierant ,'neC- non notatis quae: domi .sese retinuerant.

j Vates tandem : t ad • justas saelis intrepidae.soeminae -laudes
.(■s celebrandas;pergit. Illa l'c. fastigium: operi,/trucidando-
‘ si(rami ■ hostilis, exercitus ducem, : quasi imposuit, bacque

ipsa re non modo civium suorum, verum etiam sequen-
tium secutorum laudes meruisse '• aestimata est, ■ Mirandum

■’ igitur,'' multos factum saelis • secundum noslram morum
i .vdisciplinam ! & cogitandi rationem dijudicasse, adaeque

• illud potius r
-.vituperandum, ' quam laudibus 'esserendum'

■i\ censuisse, Quis ; verb in- hoc loco dijudicando priscorum
;u belligerandi 'modum non s cogitabit? !Nonne vin vipso

Homero /aeque nesandatoffendimus'.facinora ;Ve. g. Dolo-
i nis trucidationem :Iliad.‘Rhaps,X ?.r alia ut taceam," Quis

vera serio 1 urgere vellet, £?aeli non licuisse, exercitus
>ohostilis ducem vita privare? v^ah^Fut.*^Py. benedice-
: r tur

, 't loquendi ' formula etiam ,Nov. Test. scriptoribus.
: usitata, e. c, Luc. I; 42. bsiND 2D tpotissimum

de :*uxoribus-.virorum + 1 vitam pafloralem degentium, est
;7intelssgendiim, ( cuni'Jud, IV: 11 expresse dicatur, Ht-

herum suisle nomadem^ "

-::yr.



36

,V.; . 25. "Aquam petivit, lac vero dedit; ; 'Ji/\
In phiala pretiosa obtulic lac spissum (si oxy-

; s r' ;*) ci -r;: { galam.) .

V

. V.s 25. petiit ■ sci). sifra Jud. IV: 17
‘na na ssaMlem resplcit., vas ■ quoddam .{ denotare,
inter alia Jud. VI: 38 piobat; unde vero haecce, vox

|(it derivanda, facile - non t-st ! ad; definiendum-; Multi
illam a. r. ; Arab.i humilis fuit ■ derivant vertuntque

'vas'.humile e,, s. p.; aex hic , vero sola ratione, nostro
‘ saltim • judicio, notionem vasis - humilis; & • depressss facile
haudquaquam deduxeris,} cum nihil in ipsa ' radice sit,
quod accuratius i hanc notionem ■ determinet.' } Trendelen-
burg ■ igitur 1. c. consert Arab. ■ guttur niums: quo

r- •»**| |tKl rrt’s s'? 3 li-V *Vl2 1-“*1 * *'■’s*. j ‘ *‘j i
.vero}, jure nescimus, ;cum} sit litterarum £} & s* per-
mutatio; ipsa radix, ut nobis videtur, latet. bso
s—ivyisi - .phiala ■ nobilium est T phiala prjtiosa , quali uti
solent nobiles. DsDn versiones omnes antiquae'in
Polygl. butyrum 1reddunt; quam vero .inepte:;r.&. contex-
tus & ipsa ; vocis’radix probant. qrArab.! v_V_,*o..\est spissum
fuit lac ; aptiusne {itaque n sDrl lacs coagulatum vertitur, -
quam butyrum? ':;-. Quare & hoc loco. nNDsI: a recentioris

■aevi Interpretibus plerisque , per . lac Camelinum ■ coagula-
ttum explicatur quod quidem ut inebrians simul ab , illis
deseribrur, it Oedmann vero 1. c. P.: VI. p. 121, auctore
Niebuhr in -itinere '/Arabico, contendit, lactisCamelino
hanc vim non inesse (nisi more . Tatarico destilletur in
Kumyss

,

notissimura), - sed potius pro } refrigeratorio si
resectionis gratia - adhiberi, quamobrem etiam t viatoribus- ,
per desecta iter facientibus aquae , emendandae{ inservire

♦



V. 26. sinistram ad clavum tentorii tetendit,
Dextram vero ad gravem malleum, ■ ■ :
Et perenssit sisiram, contudit caput ejus,

, 7 Concussit & persodit tempora illius-

*

. -solet. Causa igitur, cur sifra -prosundo adeo somno fuerit
obrutus, in eo quaerenda-videtur, quod summa poli
consectum cruentum proelium laffltudine correptus fuerit,
& quidem requiei .se tanto securius dederit quod in.
intimo tentorio cubaret viri ( Heberi scii.) sacro hospitii
jure gsabino junctissimi.

. s .

• • : •

V. 26, -snvh,, 1. oppositum -tu n2*'Di esi JsniJlrcTejiis,
.h2n’.?Vtsin non est plur. ut primo intuitu videri posset,
,I'ed ‘3;a pers. sing. Fut. Kal, cum 5 epenthet, & pj para-
gogico (Csr. Obad, 13); quare nec opus est cum quibus-

;
dam pro bae voce legere nanby/H. niOsrl

• pr. malleus operariorum , b.' J. 'magnus, gravis quali
> utuntur operarii, rV)Oi>n tamen {suppi, ad

■ Lex.'Hebri) per potum inebriantem transfert, & quidem ab
‘ Arab. staccus, jlaccidus (unde etiam CD/H si. ■ I.*
transfert, inebriavit) . deducit, qua ex voce item v. 22 no-
tionem caspiiandi ra Dl>n [ derivavit. Cum vero omnes

. versiqnes antiquae consentiant, hanc ■- vocem malleum si-
gnificare, inde tanto minus discedendum est, quod seiisum
idoneum omnino hoc loco ponat, sic etiam notio tun-
dendi verbi ds“l firmifflmis fundamentis inniti videtur;
nam quae MicH contra hanc notionem ' attulit ni-
mis quaesita videntur, __ pnO' Arab. ijtcsrx) pr. abolevit,
delevit h. 1, vehementer percuijit. ccTrctsc hsyc/u, t) pn

i

cu
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V- 27. Ad pedes ejus sese eontorsit & inanimus■ r/i»- r.,' -/ i -*
- « - r-, -■ ,

.
j
,,

.
...

- ; ■ jacuit.
Ad pedes ejus sese contorsit & jacuits■ Übi sele contorsit,. ibi jacuit intersectus/;

1

r V-2&. Per senestram prdsjpexit Mater sifrae
„

Et per cancellos anxie clamavit:-'

persodit aptisssme vertitur; nam: heic jam indicatur, quiJ
paxillo- tentorii essecerit ssaei, Csr. Jud.,lV; 21. schnur-
RER JlsVn DEDO conjungit, vertitque concusjit & alter-
nis . pedibus calcavit ■ tempus ejus;, haec vero v-notio»
ta rj pn, ut Kouler. recte observavisc, idoneis haud ni-
titur argumentis.

V. 27. p 2 pr. inter., h. L ad, simi!iter ac Arabes’
; .juuu inter b, e, ad manus ejus psz>: incurvavit

se ,"respicit agitationes convallivas & vehementes mori-»-
bondi sifrae jquam itaque ideam vocabulo contorst i»
verssone- expresssmus.. bs3 b. si per cecidit transferre

’ non convenit, quia sifrae jam antequam a ssatie intersi-■ ceretur, dormiisse sertur„ Melius itaque inanimus jacuit,,
V.usc in aliis quibusdam s s. locis, e, g,. t sam. XXXI:

8 e, s. p., übi de hollibus edis sit - mentio. —• "TTU#
pr. vajlatus, perditus» ad sifram vero relatum intersectusr
cui notioni,, si placet, cum schnurrero addere posses,
per hanc vocem etiam respici horribilem & tectum cor-
poris cruenti & aninimi aspactum.*

V. 28. In bocae & sequentibus versibusr egregie omnino»
argumentum epinicii sui Vates ia eiegautissiraaia mutat

/

V
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Quare cunctatur currus ejus? -

Quare morantur rotae illius?

V. 29. sapientiores seminarum ejus principem
.

" responderunt,
Ipsa sibi dicta eadem -retulit: -

.

'prosopopoeiam, qua,Mater sisrce adventum silii trium*
, phaturi ' anxie ex.spectans/ loquens in I'cenam quali indu-
citur.
hoe tantum ioeo

, occurrit, clamavit , . vociseratus ejl;
notio omnibus reliquis dialectis ; etiam confirmata. .
53Vs; coli. Arab. frigidus fuit , significat .cancellos
vel senestras reticulatas' tales, quales in Oriente adhuc
ad refrigerandas domus usurpari, auctores sunt itinerum
scriptores [isalouses dii vocant). Posset baccae vox
sorlan etiam a spirauit per metaxhesin : 2JW : dictum
derivari. y/O'2 non esl praet. Pi. a CHD erubuit, uti
multi putarunt, sed potius part. Kal a U/txO cunctatus
est, ut aex paralleiismo|& consequente nN apparet,

-.05*9 pr. pes, (forfan ab Arab. torosus fuit e. g. la-
certus), hinc, , metaphorice, cum de curru sit mentio*
'rota, quali -pes .<currus; , '%• : >' • - •

V. 29. Mw in propria significatione soemina princeps s
quae,.principatum tenet, Foeminas h. J 4 comme-
moratas, aequiparare juvat nostris statsfruar , Jquae perso,

>naro Reginae s. • seminae eujusdam nobilioris jugiter* cir*
' , cumdant & comitantur. Verba n! 7 rvsON in

noslra versione rite expressa esse, non modo contextus,
verum & plerique Interpretes, quos considendi copi*

>

✓

%
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s
V. 30. spolia certe capient & divident,.

Puellam, binas immo,
-

cuique viro,'
• Vestes versicolores sifrae

Vestes versicolores acuque pictas,
_ stragulas, ductas & utrimque varias collis

' - ; • jumentorum. captorum.'. ‘

nobis data fuit, probant. Qucs itaque Michaelss in-
sera verstone in aliam mentem commentatur, nos, prae-"
eunte schnurrbro* • textui haud bene convenire arbi-
tramur.

'

V. 30. C=3ns puella., a mollitie sic ' dicta ut Arab. .
'a molli

.

& hiando sermone. CD>r>DriYDrn Tingsta-
Dius in versico e sua bene, ut nobis videtur, per en -

-
-

, val tva --
- exponit.

• , 3. a -

cuique viro JtssZ Arab. £a-o color, a deoque pes me-
A

tonym, quod tiniium. & coloratum e st, unde & pro ve-
silius tin3is, & coloribus politum efse, vix ■ est mo-
nendum. Idem de sequente HVpX valet, quod mox in

-forma duali occurrit ad designandas {tragulas utrinque
pictas. Ratio, cur in membro posteriori perji umenta
capta vertimus, in eo est quaerenda j quod, uti varii ob-
servarunt Interpretes, explicatio rs~ alias nimis
impedita videretur. si enim ad homines, cura
nonnullis Interpretibus, reserremus, {tragulae ilice pretiosae
ad ipsos quoque pro ornamentis collorum reserendas, quae
tamen interpretatio- nobis haud arridet. st vero' per
jumenta capta (Csr, 1 sam. XIV: 32) vertimus* omnibus
mos tanto magis extricamus dissicultatibus, quo certius ex.

*
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¥. 31. sic omnes inimici tui, Jehova, pereant.

Tui autem amantes sine instar sidis in vigore
siuo (si. sortiter} exorientis.'

Jud. VIII 2 i, 26 consiet, illius temporis morem fuisse,
colla jumentorum vario; modo ornare. Quis'ceterumin hocce sermons muliebrem non observet levitatem,
eum videat Matrem sifrae non taro de iliusiri reportata
victoria, nec de magno hostinm captivorum numero,
quam potius-de* Ipoiijs opimis & ornamentis variis-pre*
siolls praecipio nimis- spe triumphantem?

V. 31. Poema silum Actites' subita jam finit apostrophe,
dira quaevis hollibus imprecando, Ifraelitis vero, sausta
quaevis & felicia exoptando. Jfraelitas nempe per
'V—JIs (torfan heic intelligi, e vectus hujus
ultimis verbis satis consiat; populus enim hicee, Deo
prae aliis carus, e dura servitute tandem liberatus, avi-
taeque redditus libertati, cuna sole, juvenili quali vigo»
re, dissipatis nubibus noctisque superatis tenebris ex.-
spleadescente, eleganter comparat ,

qi^msßssmamsmsms^ssßil**,


